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10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313
Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com

PASTOR
Rev. Ken Ducré

DEACONS

Joe Soto
Frank Segura
Ricardo Corella

MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISAS

Saturday/Sabado
Vigil/Vigilia
4:00pm, English
Sunday/Domingo
8:30am, English
10:00am, Espafiiol
12:00pm, English

Weekdays/Diaria
5:30pm

RECONCILIATION
RECONCILIACION
Wednesday/Miércoles
6:00 - 7:00pm

OFFICE HOURS

Monday - Friday
9:00am - 6:00pm

Saturday 2:00pm-5:00pm
Sunday 8:30am-1:00pm

Member of the
El Paso Inter-religious
Sponsoring Organization
(EPISO).
Working to end poverty
and injustice
in the Borderland.

RELIGIOUS FORMATION
EDUCACION RELIGIOSA

17TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“He will get up to give him whatever he needs
because of his persistence.” - Lk 11:8

Program for children and
adults to receive
Sacraments of Christian

Mon. & Wed. English
Martes y Viernes Espariol

Thursday/Jueves
Liturgy of the Word &
Adoration
Liturgia de la Palabray
Adoracién

WEDDINGS/BODAS

Parishioners, registered or living within
Parish boundaries, please contact pastor
six months before planned wedding
date.

Parroquianos, registrados o residentes
de nuestra area parroquial, comunicarse
con el parroco al menos seis meses antes
de la fecha en que planean casarse.

17° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Por su molesta insistencia, si se levantara
y le dara cuanto necesite”. - Lc 11, 8

BAPTISMS/BAUTISMOS

Celebrated the second
Saturday of the month.
Please call the office for
additional information.

Se celebran el segundo
sabado de cada mes. Favor
de llamar a la oficina para
informacion adicional.

Initiation.

Programa de preparacion
para recibir sacramentos de
iniciacion cristiana.
Disponible para nifios y
adultos.

QUINCEANERAS/OS

All boys and girls enrolled in our
Religious Formation program are
welcome to celebrate their 15th birthday
at the parish.

Todos los nifios y nifias inscritos en
nuestro  programa de  Formacion
Religiosa son bienvenidos a celebrar su
cumpleafios numero 15 en la parroquia.
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SAVINGA™
SEAT FOR

17TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 2025

Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We
are Blessed to have you with us.

We want to be living proof to you of the Love and Peace of
Jesus Christ our Lord.

We pray your time with us is a blessing for you as well!
™ Welcome and God Bless!

YoUZ =

jBienvenido a la comunidad de Santo Tomdas de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que esta de
paso, sepa que es una bendicion tenerlo con nosotros.
Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Sefior. jOramos que su

tiempo con nosotros sea una bendicion para usted también! jBienvenidos y Bendiciones!

GOSPEL MEDITATION

Once I went to a hospice facility to celebrate Last Rites
for an elderly dying man. His family had told me that he
had been uncommunicative for days. At the conclusion
of the ritual, we began to recite the Our Father prayer. To
everyone’s surprise, his lips moved, clearly mouthing the
words to the Lord’s prayer. Stripped of most of his
faculties, the man could still pray those precious God-
given petitions. A lifetime of prayer had planted the
words even deeper than his failing consciousness.

Do we want the Lord’s prayer to be as deeply embedded
in us? If we want to be people of hope, we should. Recall
that our Lord immediately follows the prayer by saying:
“Ask, and it will be given to you; search, and you will
find; knock, and the door will be opened to you” (Luke
11:9). We only ask, search and knock because we hope
that the request is not in vain. Everything we could
possibly hope for is contained in the prayer. Praying the
Our Father deepens our hope.

We should consciously pour all our hopes into the Lord’s
prayer; we should allow it to be an expression of hope,
not simply rote words. Then, over time, it builds up our
hope in God. It sinks deep into our souls and bodies. How
blessed we are when these words of hope are on our lips,
even when everything else seems to fail. Father John
Muir

LIVE THE LITURGY

“Lord, teach us to pray.” The disciples are asking how to
approach God, how to communicate with Him. Jesus’
answer? Have no fear, and have no embarrassment. God
waits at the door. Knock. The conversation is yours to
start. crri

VIVIR LA LITURGIA

"Sefor, enséfianos a orar". Los discipulos preguntan
coémo acercarse a Dios, como comunicarse con El. ;La
respuesta de Jests? No tengan miedo y no tengan
verglienza. Dios espera a la puerta. Llama. La
conversacion es tuya para comenzar. cun

MEDITACION EVANGELICA

(Te has preguntado alguna vez cudl es la mejor manera
de hacer oracion? Quiza la respuesta sea "de muchas
maneras". A lo mejor explicaras las diferentes formas de
hacer oracion. Cada persona tiene su experiencia de
oracion. El Catecismo de la Iglesia Catolica, en su
numero 2564, nos ayuda a comprender mejor lo que es
orar: “La oracion cristiana es una relacion de Alianza
entre Dios y el hombre en Cristo. Es la accion de Dios y
del hombre; brota del Espiritu Santo y de nosotros,
dirigidas por completo al Padre, en union con la voluntad
humana del Hijo de Dios hecho hombre”. Santa Teresa
del Nifio Jesus, en sus manuscritos autobiograficos, decia
sobre su experiencia de oracion (C25 r.): “Para mi, la
oracion es un impulso del corazon, una sencilla mirada
hacia el cielo, un grito de agradecimiento y de amor tanto
desde dentro de la prueba como desde dentro de la
alegria”. El Catecismo de la Iglesia Catodlica, en su
numero 2759, nos ensefa: “Estando ¢l [Jesus] en cierto
lugar, cuando termino, le dijo uno de sus discipulos:
‘Maestro, enséfianos a orar, como ensefid Juan a sus
discipulos’” (Lucas 11:1). En respuesta a esta peticion,
el Sefior confia a sus discipulos y a su Iglesia la oracion
cristiana fundamental. San Lucas da de ella un texto
breve (con cinco peticiones [Lucas 11:2-4]). San Mateo
nos transmite una version mas desarrollada (con siete
peticiones [Mateo 6:9-13]). La tradicion de la Iglesia ha
conservado el texto de San Mateo. El Padrenuestro es
fundamental para todo cristiano. Recémoslo siempre con
fe. ciei

I
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(PRACTICING) CATHOLIC

Ask and You Shall Receive

It’s easy to look at today’s Gospel reading and come
away with a view of God as disinterested and irritated,
reluctant to give us what we need unless we bang down
his door, hound him to the furthest reaches of heaven,
wrench him from his reverie and force him to answer
just so we’ll finally go away.

Well, that’s not what Jesus means by the parable of the
friend at midnight — but it’s also not surprising that
we would think that it is. The whole point of this
Gospel is that communication between God and man
has been broken. It’s not as easy as it once was, as it
should be, as it could be.

In this parable, there exists many barriers between the
supplicant and his friend. The time of day is not ideal.
The door is locked. Their dispositions are opposite —
one is in the middle of a REM cycle and the other is
deeply agitated. They appear to be two people who are
not primed to communicate well. Everything is
working against them.

The same could well be said of God and the human
race. Here we are in a fallen world, surrounded by sin
and pain and sickness and death to the extent that it
infiltrates not just our bodies but our souls, our minds,
our attitudes.

We are the friend caught unprepared in the dead of
night. We don’t always know how to talk to God (That
door is thick! Will he hear us if we knock?). We don’t
always know if we should (It’s all my fault that I ran
out of loaves, after all). We don’t even know if we
want to (It’s nighttime! He might be angry!).
Everything is working against us.

It doesn’t matter; Jesus tells us. Whatever is

interrupting communication between your heart and
the One who crafted it, the One who desires its full and
irrevocable attention, it can be overcome. There is no
door thick enough, no night dark enough, no sleep
strong enough.So, knock. ci

(PRACTICANDO) CATOLISISMO

Pedid y Recibiréis

Es fécil mirar la lectura del Evangelio de hoy y salir
con una vision de Dios desinteresado e irritado, reacio
a darnos lo que necesitamos a menos que derribemos
su puerta, lo persigamos hasta los confines mas lejanos
del cielo, lo arranquemos de su ensofiacion y lo
obliguemos a responder solo para que finalmente nos
vayamos.

Bueno, eso no es lo que Jesus quiere decir con la
pardbola del amigo a medianoche, pero tampoco es
sorprendente que pensemos que lo es. El punto de este
Evangelio es que la comunicacion entre Dios y el
hombre se ha roto. No es tan facil como antes, como
deberia ser, como podria ser.

En esta parabola, existen muchas barreras entre el
suplicante y su amigo. La hora del dia no es la ideal.
La puerta esta cerrada con llave. Sus disposiciones son
opuestas: uno estd en medio de un ciclo REM y el otro
estd profundamente agitado. Parecen ser dos personas
que no estan preparadas para comunicarse bien. Todo
juega en su contra.

Lo mismo podria decirse de Dios y de la raza humana.
Aqui estamos en un mundo caido, rodeados de pecado,
dolor, enfermedad y muerte hasta el punto de que se
infiltra no solo en nuestros cuerpos, sino también en
nuestras almas, nuestras mentes, nuestras actitudes.

Somos el amigo sorprendido desprevenido en la
oscuridad de la noche. No siempre sabemos como
hablar con Dios (jEsa puerta es gruesa! ;Nos
escuchard si llamamos?). No siempre sabemos si
debemos (después de todo, es culpa mia que me haya
quedado sin panes). Ni siquiera sabemos si queremos
(;Es de noche! jPodria estar enojado!).

Todo est4 en nuestra contra.

No importa, nos dice Jests. Lo que sea que esté
interrumpiendo la comunicacién entre tu corazon y
Aquel que lo cred, Aquel que desea su atencion plena
e irrevocable, puede ser superado. No hay puerta lo
suficientemente gruesa, ni noche lo suficientemente
oscura, ni suefio lo suficientemente fuerte.

Asi que llama. e
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WHY DO WE DO THAT?

Weddings

This time of year, I attend a lot of weddings. Why
do Catholic weddings need to take place in a
church?

Technically, there is a clause in Church law that
could allow for weddings to take place outside of
a church, in a suitable space under special
circumstances, but it requires the rare permission
of the bishop. But the meaning of marriage goes
very, very deep, and the Church has a vested
interest in protecting that meaning. As Catholics,
we don’t see a wedding as an event that needs a
pleasing backdrop.

Marriage is a sacrament, both an occasion of
joyful promise and symbolic solemnity. It is a
spiritual event. The loving bond of marriage
symbolizes the mystical union between Christ and
his Church. The man and woman profess lifelong
vows of fidelity, and they receive supernatural
grace from God to keep their promises. Receiving
the sacrament of Marriage in a church has broader
symbolic meaning for the couple as well.
Marriage isn’t simply two people in isolation from
the world around them. Marriage is the joining of
families and the beginning of a new, holy mission
in the life of the couple. Weddings are sacred
occasions, and it’s fitting that they occur in sacred
spaces. cur

DEVOTIONS, EXPLAINED!
Daily Examen

The daily examen is a spiritual practice whereby one
places himself in the presence of God, prayerfully
reflecting on the blessings of the day, the actions he
took, and the invitation God has for his future
decisions.

iDEVOCIONES, EXPLICADAS!

Examen Diario

El examen diario es una practica espiritual mediante la
cual uno se coloca en la presencia de Dios,
reflexionando en oracion sobre las bendiciones del dia,
las acciones que tomo y la invitacion que Dios tiene
para sus decisiones futuras.

;sPOR QUE HACEMOS ESO?
Bodas

En esta época del afio, asisto a muchas bodas. ;Por
qué las bodas catolicas deben celebrarse en una
iglesia?

Técnicamente, hay una clausula en la ley
eclesiastica que podria permitir que las bodas se
celebren fuera de una iglesia, en un espacio
adecuado en circunstancias especiales, pero
requiere el raro permiso del obispo. Pero el
significado del matrimonio es muy, muy
profundo, y la Iglesia tiene un interés personal en
proteger ese significado. Como catodlicos, no
vemos una boda como un evento que necesita un
telon de fondo agradable.

El matrimonio es un sacramento, a la vez una
ocasion de gozosa promesa y de simbolica
solemnidad. Es un evento espiritual. El vinculo de
amor del matrimonio simboliza la unién mistica
entre Cristo y su Iglesia. El hombre y la mujer
profesan votos de fidelidad de por vida, y reciben
la gracia sobrenatural de Dios para cumplir sus
promesas. Recibir el sacramento del matrimonio
en una iglesia también tiene un significado
simbdlico mas amplio para la pareja. El

matrimonio no es simplemente dos personas
aisladas del mundo que las rodea. El matrimonio
es la union de familias y el comienzo de una nueva
y santa mision en la vida de la pareja. Las bodas
son ocasiones sagradas, y es apropiado que
ocurran en espacios sagrados. o

W)
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EVERYDAY STEWARDSHIP
When I Called, You Answered

Some of us have that friend about whom we are
constantly discovering new things. Maybe we’ve
known this person for ten or even twenty years, and
one day at lunch we’ll find out they’re a direct
descendant of a dead president or they once met a
major celebrity.

“You never asked,” they’ll say with a shrug.

As annoying as this can be, it makes perfect sense,
doesn’t it? We never asked. There is something
strangely sacred about the act of asking for something.
It requires humility. It requires grace. It requires us to
be awake, to be aware, to be vulnerable.

Too often we fall into a pattern of entitlement, even
when it comes to information. We go through life
thinking that a great cosmic conveyor belt of what we
want is going to roll on past us, and we’ll barely even
have to extend our arms. We read our Bible and we
hear all these amazing promises from the Father who
loves us, and we get sort of complacent. He’s got this,
we think, and we shut our eyes to take a snooze on the
road trip of life, confident that someone else is going
to look out for stop signs and wrong turns.

It’s true: God’s got this. He is going to take care of us.
But He wants us to be in relationship with Him. He
wants us to be an active, receptive participant in our
own salvation. See his patience with Abraham’s
entreaties on behalf of the righteous of Sodom: He
wants to answer, not simply to tell.

He wants us to stay awake for the drive.
— Tracy Earl Welliver, MTS cvr

MAYORDOMIA COTIDIANA

Cuando llamé, respondiste

Algunos tenemos un amigo del que descubrimos
constantemente cosas nuevas. Quizas lo conocemos
desde hace diez o incluso veinte afios, y un dia, durante
un almuerzo, descubrimos que es descendiente directo
de un presidente fallecido o que conoci6 a una gran
celebridad.

“Nunca preguntaste”, diran encogiéndose de hombros

Aunque esto pueda ser molesto, tiene todo el sentido,
(verdad? Nunca lo pedimos. Hay algo extrafamente
sagrado en el acto de pedir algo. Requiere humildad.
Requiere gracia. Requiere que estemos despiertos,
conscientes, vulnerables.

Con demasiada frecuencia caemos en el patrén de
sentirnos con derecho, incluso cuando se trata de
informacion. Pasamos la vida pensando que una gran
cinta transportadora césmica de lo que deseamos
pasara junto a nosotros, y apenas tendremos que
extender los brazos. Leemos la Biblia y escuchamos
todas estas promesas maravillosas del Padre que nos
ama, y nos volvemos un poco complacientes. El lo
tiene todo bajo control, pensamos, y cerramos los 0jos
para echarnos una siesta en el viaje de la vida,
confiados en que alguien mas estard atento a las
sefales de stop y los giros equivocados.

Es cierto: Dios lo tiene todo bajo control. El cuidara de
nosotros. Pero quiere que tengamos una relacion con
¢l. Quiere que seamos participantes activos y
receptivos en nuestra propia salvacion. Vean su
paciencia con las suplicas de Abraham a favor de los
justos de Sodoma: El quiere responder, no solo decir.

El quiere que permanezcamos despiertos durante el
viaje.

66—

QUIEN L
A DIOS
CORAZO

EL CIELO
DONDEQUIERA

QUE VAYA. é
5
29

~-SAN IGNACIO DE LOYOLA
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END OF LIFE SEMINAR . L e 3
, | , /i Oué bien se esti agu; Seian/
Father Ken and the Catholic Foundation cordially O

invite you to an informative seminar about planning 6}% az 17 4
L

for the end of this life and preparing for a new life
in heaven on Tuesday, August 12 from 6-8 pm in the
parish hall.

@MM@W&M@W&%

The “Estate & End of Life Planning Seminar” is a
free and open to the public information event.

The topics that will be covered by Father Ken and a
panel of experts are wills, trusts, power of attorney
for long term healthcare & finance, probate court,
and end-of-life decisions like cremation and
donating your body to science among others. We
encourage you to attend. Whether you have a will,
or you have NOT planned for the end of life, you
will learn something new!

You can RSVP to Elizabeth Milan at the Catholic
Foundation at:
emilan@catholicfoundationelpaso.org or 915-872-
8412.  You can also register  online
https://catholicfoundationelpaso.org/events

For more information on how you can donate to the
St. Thomas Aquinas endowment fund contact
Analisa Cordova Silverstein at 915-253-8665.

|

d4th Annual Bilingual Diocesan Stewardship Conference

M4 CATHOLIC FOUNDATION '
B £0R THE DIOCESE OF EL PASO BLESSED SACRAMENT CANDLE
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO
T This week the Blessed Sacrament perpetual candle
W Op@ is lit in memory of:
Itz at . Esta semana la vela perpetua al Santisimo estara
M3pITIAZa Ommumty encendida en memoria de:

of Praying, Service & Giving

TOdOS lOS

Saturday, August 9, 2025 Fieles Difuntos

St. Pius X Catholic Church + :00 am - 1:00 pm

For early registration contact Karina Sandoval at ksandoval@catholicfoundationelpaso.org or at 915- 872:8412
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July 27, 2025
o READINGS/ LECTURAS
Tuesday, July 29
5:30pm  Liturgy of the Word w/ Deacon Corella Sunday:  Gn 18:20-32/Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8
Wednesday:July 30 (3a)/Col 2:12-14/Lk 11:1-13
5:30pm  Liturgy of the Word w/ Deacon Corella Monday: Ex 32:15-24, 30-34/Ps 106:19-20, 21-22,

23/Mt 13:31-35
Tuesday: Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28/Ps 103:6-7, 8-9,
10-11, 12-13/Jn 11:19-27 or Lk 10:38-42
Wednesday: Ex 34:29-35/Ps 99:5, 6, 7, 9/Mt 13:44-46
Thursday: Ex 40:16-21, 34-38/Ps 84:3, 4, 5-6a and 8a,
11/Mt 13:47-53
Lv 23:1,4-11, 15-16, 27, 34b-37/Ps 81:3-4,
5-6, 10-11ab/Mt 13:54-58
Saturday: Lv25:1,8-17/Ps67:2-3,5,7-8/Mt 14:1-12

Thursday, July 31

5:30pm  Liturgy & Adoration w/ Deacon Corella
Friday, August 01

10am-6pm Religious Formation Registrations end

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES
Sunday: 17th Sunday in Ordinary Time
Tuesday: Sts. Martha, Mary and Lazarus
Wednesday: St. Peter Chrysologus,

Bishop and Doctor of the Church

Friday:

Thursday:  St. Ignatius of Loyola, Priest
Friday: St. Alphonsus Liguori,

Bishop and Doctor of the Church
Saturday: St. Eusebius of Vercelli, Bishop; St. Peter

Julian Eymard, Priest

Saturday July 26
4:00pm +Ofelia Varela by Cindy Franco
SUNDAY READINGS/ LECTURAS DOMINICALES +Raymond Chavez by Cindy Franco

First Reading (Gn 18:25) Michael Castro (Health) by Cindy Franco
Far be it from you to do such a thing, to make the innocent| |
die with the gu}i,lty so that the innoce%lt and the guilty would Sunday July 27
be treated alike! Should not the judge of all the world act
with justice?"
Lejos de ti tal cosa:matar al inocente junto con el culpable,
de manera que la suerte del justo sea como la del malvado;
eso no puede ser. (El juez de todo el mundo no hara
justicia?
Psalm: (Ps 138)
Lord, on the day I called for help, you answered me.
Te damos gracias Sefior de todo corazon.

Second Reading (Col 2:12)

8:30am +Martha Hernandez
+Stella Marinez by Richard Martinez
Maria Elena Mendoza (Health)
by Carol &Bertha

10:00am For the Parishioners

12:00pm +Josefina Huerta by Aguinaga & Oliva Fam
Debbie Martinez (Health) by Mario Correa
Ruby Forester (Health) by Mario Correa

Monday July 28

You were buried with him in baptism, in which you were

also raised with him through faith in the power of God.
Por el bautismo fueron sepultados con Cristo y también
resucitaron con €él, mediante la fe en el poder de Dios.

Gospel: (Lk 11:9)

“And I tell you, ask and you will receive;

seek and you will find; knock and the door will be opened

to you.”
Pidan y se les dara, busquen y encontraran,
toquen y se les abrira.

Excerpts from the Lectionary for Mass ©€2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for

Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

5:30pm NO MASS

Tuesday July 29

5:30pm Liturgy of the Word w/ Deacon Corella
Wednesday July 30

5:30pm Liturgy of the Word w/ Deacon Corella
Thursday July 31

5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w/ Deacon Corella
Friday Aug 01

5:30pm No Daily Mass
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CATHOLIC FOUNDATION FOR THE DIOCESE OF EL PASO
STEWARDSHIP

17th Sunday in Ordinary Time

“Ask and you will receive; seek and you will find; knock and the door will be opened to you.”  Luke
11:9

Jesus assures us that if we ask, God will take care of what we need. The problem is that our culture
often confuses what we really need with what we simply want. The truth is that many of us need very
little. However, we usually want so much more! Stewardship is simply being grateful for all that we are
and all that we have been given, and generously sharing all of our God-given gifts with others. Gratitude
and generosity are gifts that opens doors to new relationships with others and with God.

ADMINISTRACION DE LA FUNDACION CATOLICA PARA LA DIOCESIS
DE EL PASO

Domingo 172 del Tiempo Ordinario

2

“Asi que Yo les digo: pidan, y se les dard; busquen, y hallaran; llamen a la puerta, y se les abrirda.” Lucas

11:9

Jests nos asegura que, si le pedimos, Dios se ocuparé de lo que necesitamos. El problema es que nuestra
cultura a veces confunde lo que realmente necesitamos con lo que simplemente queremos. La verdad es
que muchos de nosotros necesitamos muy poco. Sin embargo, jusualmente queremos mucho mas! La
corresponsabilidad es simplemente ser agradecidos por todo lo que somos y tenemos, y compartir
generosamente con los demads los dones que hemos recibido de Dios. La gratitud y la generosidad son
dones que abren puertas a nuevas relaciones con los demas y con Dios.

17TH SUNDaY IN ORDINGRY TiMé
SO HOW YOU JUST HAVEN'T FIGURED OUT WHAT

OH, BUT YOU
COME WHEN ALWAYS DO.. YOUR SOUL WAS REALLY ASKING

I ASKIDONT BEHIND THE QUESTION YOUR E6O ASKED!
RECEIVE?

@ 2007 LPi




